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Installation Installation Instalacion Installeren
Caution: Installation by electricians only Low-voltage Surge Arrestor ;a'gaﬂda"""e ‘Asi”l”uﬁ iCTaTDBKa :”5:3:13“0" ‘
. ;) . i HCTanupaHe nstalacao urulum nstallazzjoni
Ettevaatust: paigaldus elektrikud ainult purge kaitsevarustus Insta\aqap \nstal\acsjcm Eykatdotaon Te\ep\'tésJ
. Hucko Hanpexeive Surge Arrestor
BHyMaHye: UHCTanMpaHe OT enekTpoTeXHyLMcamo Ogranicznik przepiec niskiego napiecia Installation Instalace Instalare Instalet
Uwaga: Instalacja tylko przez wykwalifikowany personel Uberspannungsschutz Yeranoska Installazione Installera Idiegti
Vorsicht: Installation nur durch den Elektriker  orp: nep
MpeaynpexaeHne: MOHTaX AOKEH BbINOAHATLCA TONLKO Pa’af“’“dfe 1 ] (mm)
Matala jannite Surge Arrestor
KBaﬂVIq)VILLMPOB'aHHbIM SNEKTPOTEXHUHECKAM NEPCOHANIOM Para.Raio de BaxaTensio D)@
ATTENTION : I'Installation par du personnel qualifié seulement Overspenningsvern o
Varoitus: asennus sallittu vain séhkoalan ammattilaiselle Pfepétova ochrana nizkého napéti i
Atencao: instalacdo pelos eletricistas somente Scaricatore di sovratensione per bassa tensione A
Advarsel: monteres kun av elektrikere Protector contra sobretensiones transitorias
L ,' L. e . nepeHanpyr " HA3BKOL n

Varovani: Montaz pouze osobou s elektrotech. kvalifikaci Alcak gerilim parafudr
Attenzione: installazione solo da parte di personale addestrato TuykoMNTAG XaHNAAG Téang (Arrester) i
PRECAUCION: instalacién por electricistas sélo Arrestor de tensiune de joasi tensiune PN Wf
YBara: MOHTaX eNeKTPUKM TiNbKn Overspanningsarrester 3P

kat - | " ektrikcil . imald Chirurgie met lage spanning Arrestor 3P4N. 4P
Dikkat : Kurulum sadece elektrikgiler tarafinca yapilmalidir. Overspaendingsbeskyttelsesudstyr NXU-I+I1/F
Mpocoxn: EYKATATTACN VA yiveTal amd NAEKTPOAOYOUG HOVO Arrestor ta ' Vultagg Baxx ta’  vultagg baxx
ATENTIONARE: instalarea de electricieni numai Surge Arrestor o (mm)
Varning: Monteras av behorig elektriker Zemsprieguma parsprieguma erobeZotajs ©®©E

i - 2 Zemos jtampos virsjtampiy ribotuvas
Let op: installatie door elektriciens alleen o
! 3 olefe]e
Advarsel: monteres kun af elektrikere 5
Attenzjoni: installazzjoni mill-elettricisti biss
Figyelmeztetés: a telepités a villanyszerel6 csak
Piesardzigi: iekartas, elektrikiem, tikai © ©®® ®
Ispéjimas: montavima privalo atlikti elektrikai PlE
PN, 2pP20L
, S48
3PN, 4P 24
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change immediately

Green vert Groen Red rouge Rojo Rood
Roheline  Vihrea 3enennii Gren Punane  Punainen Yepsonuii Red
3eneH Verde Yesil Hodor yepseH  Vermelho Kirmizi ahmar
Zielony  Grann Mpdowo  Zold Czerwony Red Kokkvo  Piros
Grin Zelend  Verde  Zals Rot Cervené  rosu sarkans
seneHuiii  verde Gron Zalias KpacHbiii  Rosso Rod Raudona
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wiring torque
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Add: No.1, CHINT Road, CHINT Industrial Zone,North Baixiang,
Yueqing, Zhejiang 325603 PR.China

E-mail: global-sales@chint.com

Website: http://en.chint.com
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Mounting Instructions
Paigaldusjuhised
WHCTPYKUUN 3@ MOHTaX
Instrukcja montazu
Montageanleitung
VIHCTpYKLMSA MO MOHTaxy
instructions de montage
asennus-ja kayttéohjeet
instrugdes de montagem
Monteringsveiledning
Montazni navod
Istruzioni di montaggio
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instrucciones de montaje
LLlogo MOHTyBaHHs
Montaj Talimatlari
O8nyieg Eykataotaong
Instructiuni de montare
Monteringsanvisning
Montage instructies
Monteringsvejledning
Istruzzjonijiet ta ' muntagg
Szerelési utasitas
Montazas instrukcijas
Montavimo instrukcijos
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